
Київський університет імені Т. Г. йЬвченка

На правах рукопису

Вомпаиець Тетяна Михайлівна

УДК 807.1.: 801.56

роль латисько ї орнітологічної лккгики

У ФОРМУВАННІ ПРИРОДНИЧО-НАУКОЮІ 

ТЕРМІНОЛОГІЇ СУЧАСІМХ ЄВРОПЕЙСЬКИХ мов

Спеціальність 10.02.19 - теорія мововнавства

АВТОРЕФЕРАТ

дисертаці і на адобуття вченого ступеня 

кандидата філологічних наук

Київ - 1996



ЛННБ України ім.В.Стефаника

Дисертацією с рукопис
0 0 7 7 8 5 3 2 (W)

Робота виконана на кафедрі загального мовозам*-»»» 

та класичної філології Київського університету 

їм. Тараса Ійгвченка.

Науковий керівник - доктор філологічних наук, црофесор 

Оемчинський Станіслав Володимирович

Офіційні опоненти: доктор філологічних наук, професор

Кудрявцева Людмила Олексіївна 

кандидат філологічних наук, доцент 

Цимб&шок Юрій Васильович

Провідна установа; Український державний педагогічний 

університет ім. М. П. Драгомааова

Захист відбудеться 996 p., в

на засіданні сяеціалізовашюї вченої ради Д 01.01. OS при 

Київському університеті ім. Тараса Йзвченка аа адресо*):

262017, м. Київ, бульвар Шевченка, 14.

З дисертаціє» можна ознайомитись в науковій бібліотеці 

університету (м. Київ, вул. Володамиреька, 68)

Автореферат розісланий " ft f" 1995 р.

Вчений секретар спеціалізованої. 

вченої ради,

кандидат філологічних наук

ЛНБ імГв. Стефаника 
АН України

Гетьман а О.



Актуальність дисертації визначається потребою вивчення 

лекеики Як системи в цілої#, необхідністю усвідомлення про­

цесів становлення та розвитку терміносистеми в ході історич­

ної еволоці і сучасних європейських мов. Теоретичне обгрунту­

вання дослідження лекеики ва тематичними та Лексико-семан­

тичними групами, вагомі висновки і узагальнення в питань 

історі ї слів містяться в працях Л. А. Булаховеького, R В. Ви­

ноградова, Е І. Нодухова, М. М. Покровського, Ф.П.Фшна, 

Д Е Шмельова.

сщиак нияхи формування лексичної системи латинської мо­

ви, закономірності становлення наукових номенклатур, вокрема 

орнітологічної, у лійгвістичній літературі висвітлені не­

достатньо.

Орнітологічна термінологія ряду сучасних мов Привертала 

увагу мовознавців. Деякі латинські назви птахів проаналізо­

вані в етимологічному аспекті в монографиях Ж. Андре і Е 356- 

на. Окремі найменування птахів розглядались побіжно 8 

вирішенням загальних проблем історичної лексикології.

Спеціального узагальнюючого доелідмзння в обраної теми 

в генетичному, лексико-семантичному аспектах не було. Ре­

чення латинської орнітоніміки як цілісної лексико-тематичної 

групи (ЛГГ) є актуальним і своєчасним, оскільки дозволить 

більш повно уявити історію формування та динаміку роввитку 

подібних ЛГГ не тільки в латинській мові, а також їв су­

часних мовах. Аналіз групи латинських орнітонімів з точки 

зору походження, семантики, функціонування, словотвору і ви­

явлення усіх структурних відношень між лексичними одиницями

ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ



цієї сукупності найменувань сприяють також вивченню історії 

латинської мови, розумінню глибинних процесів формування і 

розвитку її оригінальної лбксико-семантичвої системи і допо­

магають з’ясувати типові для сучасних мов закономірності.

Все це і визначило, вибір теми даної дисертаційної 

роботи.

Об*ектом дослідження стали о д н о с л і в н і  та складені ла­

тинські назви птахів, зареєстровані в природничій літературі 

та агрономічних трактатах римських авторів.

Мата роботи полягає в Загатоаспектному аналізі назв 

птахів як цілісної системи, щр сформувалася в латинській 

мові класичного періоду.

Завдання дослідження:

1) виявити в максимальному обсязі склад назв птахів, 

систематизувати та ідентифікувати зібрані в рівних дяврел 

латинські орнітологічні найменування;

2) підсумувати відомі етимології латинських орнітонімів 

і вивести нові етимологічні розробки, встановити ступінь 

участі різних за .походженням лексем в утворенні складених 

номінативних одиниць;

3) простежити основні етапи формування орнітологічноі 

лексики, визначити внутрішні та зовнішні джерела поповнення 

даної групи в рівні періоди розвитку латинської мови;

4) визначити основйі принципи номінації;

б) розглянути словотворчі та структурні особливості ви­

явлених лексем і встановити'їх найбільш типові Словотворчі 

моделі;

6) порівняти структурно-семантичні типи латинських назв 

птахів в орнітологічними найменуваннями в сучасних мовах.
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показати едільні та опецифічьі риси у їх структурі;

7) простелити подальшу долю орнітологічних термінів і 

виэначити роль латинської шви в формуванні сучасної природ­

ничо- науково і терні нолог і ї.

Методологічною основою дисертації е принципи систем­

ності та іоторизму. а також теорія пізнання, які передбача­

ють розуміння суті мови як системи взаємопов’язаних і 

взаемообумовлевих одиниць, ер перебувають у стосунках Діа­

лектичної єдності одиничного і загального, частини і цілого.

Йзтоди дослідження. Дослідження Проводилось на основі 

традиційних методів порівняльно-історичного мовознавства, як 

основних методів вивчення мови в Діахронії. У процесі вирі­

шення поставлених завдань використовувався описовий метод, 

ф  передбачає класифікацію Та узагальнення фактичного мате­

ріалу. В окремих випадках застосовувався порівняльний метод, 

за допомогою якого латинські назви птахів пов’язувалися з 

індоєвропейською лексикою на Позначення птаства

Матеріал дослідження. Джерельною базою даної роботи є 

писемні пам’ятки, в яки* засвідчено назви птахів. Це давньо- 

риїліька природничо-наукова література, агрономічні трактати 

римських авторів, а також оригінальна та перекладна літера­

тура періоду класичної латинської мови. Як допоміжний ма­

теріал були використані етимологічні словники латинської, 

давньогрецької та ряду сучасних європейських мов, середньо­

вічні лексикографічні праці, численна наукова та довідкова 

література. В процесі дослідження орнітологічної лексики 

брались до уваги дані робіт з орнітології.

Наукова новизна дисертащ ї полягає в тому, вр назви 

птахів в латинській мові в генетичному, семантичному і сло­



вотвірному аспектах в повному обсязі аналізуються вперше. В 

процесі порівняльного аналізу мовного матеріалу визначається 

роль латинської орнітолексики в становленні природничої тер­

мінології, простежуються як загальні тенденції розвитку лек­

сичних систем стародавньо* латинської мови і сучасних мов, 

так і їх своєрідні риси.

Теоретична значимість роботи. Вивчення лексико-семан- 

тичної групи наев птахів розширює і поглиблює уявлення 

про процес становлення лексичного складу латинської мови; 

допомагає визначити спільні та специфічні ознаки групи 

орнітонімів в різних мовах. Матеріали та висновки, що 

Містяться в дисертації, можуть бути використані у теоретич­

них працях в історичної лексикології, у дослідженнях е 

історико-порівняльного вивчення споріднених мов, а також 

мовознавцями, ар розробляють питання мовної номінації, функ­

ціонування лексичної системи мови.

Практичне застосування. Систематизований практичний 

матеріал роботи моле бути використаний в навчальному процесі 

при викладанні курсу "Історія латинської мови", теоретичного 

курсу лекцій 8 теми "Термінологічна лексика", при читанні 

сйецкурсів з історичної та сучасної лексикології, на прак­

тичних вшдот в латинської мови на факультетах гуманітар­

ного та біологічного профілю.

На захист викоситься такі положення: 

і. Латинська орнітологічна лексика, щр входить до скла­

ду природничо-наукової термінології, е досить численною 

лексичною групою 1 являє собою результат складного і трива­

лого історичного процесу. Своїм корінням вона сягає в доіс­

торичну епоху індоєвропейської мовної єдності. Разом з тим
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велика кількість найменувань птахів формувалась за рахунок 

лексичних ресурсів латинської мови. Значно збагатили аналі­

зований клас слів ваповичення а грецької мови.

S. Латинські назви птахів утворені у відповідності а 

принципами номінації (способами найменування) за ознаками, 

найважливіші з яких: голос птаха, колір пір’я, місце перебу­

вання, відмітна зовнішня ознака, характер їжі, особливості 

поведінки, схожість з предметами та явищами живої і неживої 

природи.

3. До складу термінології, яка вивчається, входять од­

нослівні та складені назви. Основним способом їх творення с 

морфологічний спосіб. В залежності від часу появи в мові 

перебувас словотворча активність орнітологічних наймену­

вань. Найстаріші з них налічують найбільшу кількість дерива­

ційних одиниць.

4. Подальша доля лексем, що аналізувалися, різна 

більшість з них увійшли до активного словникового складу су­

часних романських мов і згодом закріпилися як орнітологічні 

терміни в сучасній європейській природничій термінології, 

частина перейшла до пасивного складу латинської мови.

Структура дисертації. Робота складається із вступу, 

трьох розділів, висновків, переліку умовних скорочень, 

списку літератури та використаних джерел.

Апробація роботи. Результати досліджень, виконаних по 

темі дисертації, неодноразово обговорювались на ввітних нау­

кових конференціях професорсько - викладацького складу До­

нецьке̂ університету, а робота по частинах і в цілому - на 

засіданнях кафедри класичної філології Московського універ­

ситету (1.98:4 р., 1987 р.), вагального мовознавства і класич-
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іюї філології Київського університету (1984 р.), на кафедрі 

зарубіжної літератури Донецького університету (1964-1993 р).

ЗМІСТ РОБОТИ

У вступі обгрунтовано актуальність теми, . її новизна, 

теоретична та практична цінність, визначаються мета та зав­

дання дослідження, дається загальна характеристика джерел 

лекеики, цо аналізується, та методів вивчення орнітологічної 

термінології!, аргументується необхідність виділення окремих 

лексико-семантичних груп, формулюються основиі теоретичні 

подолання, щр виносяться на захист.

Увага до лекоико-семантичних процесів в латинські* мові 

не випадкова Латинська мова 8 її різноманітними стилями 

збагатила лексичний склад не тільки сучасних романських мов, 

а і заклала фундамент словникового фонду сучасної природни­

чої номенклатури.

Одним з плідних шляхів дослідження лексики будь-якої 

мови е виділення в ній окремих лексико-семантичних груп 

(ЛСГ) і визначення їх внутрішньої організації і зовнішніх 

зв'язків. Характерними рисами ЛСГ є загальні категоріальні, 

валентні, іноді дериваційні ознаки, які знаходяться у певних 

логіко-сеьцнтичних відношеннях. Наявність найменування з ро­

довим значенням - одна в головних рис лексичної сукупності. 

Протягом досить тривалого часу у мові відбувається певний 

відбір: в кількох родових або видових назв як узагальнюючі

закріплюються Ті, що були найбільш частотними! мали значну 

кількість похідних.

В першому розділі " Структурно-семантичний аналіз орні­

тологічної лексики латинської мови " назви птахів розгляде-
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ються в точки вору генезису. визначаються основні лексичні 

плаоти орнітон імів, виявляються внутрішні та 8овнішні джере­

ла формування дано) групи слів у латинській мові в порів­

нянні з сучасною європейською орнітоні мікою. На основі ана­

лізу 10-1 книги "Природничої історії” Пяінія Старшого, агро­

номічних трактатів Катона, Взррона, Колумелли, художніх 

творів римських авторів, де відмічено назви птахів, можна 

стверджувати, чо становлення латинських найменувань на поз­

начення птаства проходило в процесі розвитку суспільства, 

розширення знань про навколишню природу.

Загальною назвою на позначення птаха в латинській мові 

е слово avis, и» походить від прадавньої основи *ЛЧЄі. Спо­

ріднені олова зафіксовано в стародавніх мовах: умбр. avif,
i f  * / 

avef - птах, гр.micros ' - орел (ат.̂ггсгг із ,стот

- великий птах), без початкової голосної в індоіранських
І, І і

мовах: д.-і. vi'4 , veA - птах, авест. vis, Д. Пере, vai,

vayendak - нтах; Д.-1. vayas - живність, свійський птах.

На позначенню великих хижих птахів, за польотом яких 

велось спостереження і робились передбачення, вживалось сло­

во ales. Латинське ales утворено складанням іменника аіа - 

крило і дієслова ео,ire- рухатись і означає все те, що ру­

хається за допомогою Крил. В латинській мові слово ales від­

мічено в складі метафоричних назв деяких птахів: lovis ales - 

орел; ales albus (oanorus) - лебідь; luois praenuntius ales - 

півень. До складу загальних назв входять також слова osoen 1 

praepes. Щодо етимології орнітоніма osoen, то найбільш прий­

нятним е твердження, up osoen походить від ob+cano (*obscen) 

і має значення "співає наперед", "передбачае цр-небудь спі­

вом". Piaepes належить до маловживаних слів латинської мови.
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Етимологічно це слово являє собою субстантивований прикмет­

ник. результат сполучення прийменника ргае ів значенням

"попереду, перед" та дієслова peto.ere - "летіти". Таким чи­

ном, praepes - це птахи, щр віщували црсь польотом. Доповнює 

аналізовану групу найменувань іменник voluoris,- цр співвід­

носиться з дієсловом volo,are - летіти і має більш широке
с

значення „все крилате, в тому числі і птахи.

В дисертації вивчаються лексико-семантичні особливості 

латинської орнітологічної лексики. Всі назви птахів за-се­

мантичною ознакою розподілено за такими групами: хижі птахи, 

свійські птахи, водоплавні та болотні птахи, нічні птахи, 

співочі та лісові птахи. • Окремо розглядаються назви рідкіс­

них, екзотичних та птахів, яких важко ідентифікувати.

Найменування хижих птахів складають досить багаточис- 

ленну і різноманітну групу лексики, більша частина даних ор­

нітонімів відносно пізні ва походженням і виникли в період 

самостійного існування латинської Мови, одним в самих шано­

ваних птахів в Стародавньому Римі був орел - aquilal Зобра­

ження орла зустрічалось на монетах, пам'ятниках як символ 

влади, войовничості, знак доблесті імператорів та полковод­

ців. Латинський орнітонім aquila співвідноситься а прикмет­

ником aqui*us - чорний,темного кольору. З незначними змінами 

назву aquiia було вапозичено більшістю еахідноевроп̂йських 

мов: анг. eagle, нім. Adler, фр. aigle, IT. aquiia, Юп. ,иорт. 

aquiia Яструб на рівні з орлом фігурував в багатьох старо­

винних звичаях,культових обрядах. Назва птаха ассіpiter веде 

своє походження від І. -є. форми *acu-peter - із значенням 

"швидко летіти". Звуконаслідувальний характер має латинський 

орнітонім buteo - сарич, шр відображає різкий, звучний годос
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птаха, в ряді романських мов: фр. buse, іт. bozzado. Наймену­

вання пуетільги tinnunoulus входить у велике ГНІ8ДО одноко- 

реневих слів: tinnio.ire - дзвеніти,tinnimentum - дзвін,tin­

nitus - брязкіт, tintinnabulum - дзвіночок. Символом ровбою, 

лиходійства вважався хижий птах milvus - шуліка, латинська 

назва якого походить від і. -є- *melg-uos (д. - і. авест.

тэгэ̂а - птах). Назва ягнятника-бородача ossifraga складаєть­

ся в іменника os- "кістка” і дієслова fraitgo, еге - "розбива­

ти”. Орлан-білохвіст іменувався sanqualis avis, птах старо­

давнього божества сабінян - Санка. Середньовічна латинська 

навва сокола faloo Відмічена в сучасних європейських мовах: 

анг. falcon, нім. Falke, дат. Talk, гол. valk, фр. fauoon, іт. 

faloo, ісп. haloon, порт, faloao. Як свідчать лексикографічні 

джерела, faloo може бути дериватом слова falx - серп, коса, 

а також - людина а кривими пальцями. Доповнюють групу лати­

нізовані запозичення в грецької мови melanaetos - чорний 

орел, hallаеtoe - морський орел, pygai'gus - лунь, morphnos - 

гриф-стерв’ ятник.

Назви свійських птахів як з точки зору семантики, так і 

форми являють собою результат складного та довготривалого 

історичного процесу, в якому тісно переплелись позамовні 

фактори з чисто мовними. Цій групі властива генетична неод­

норідність і велика різноманітність. Ряд орнітонімів ар­

хаїчні за своєю структурою. Латинська назва гуски апзег 

(власне henser) походить від і.-є. основи *ghar>s. Відповід­

ники зафіксовано в стародавніх мовах: Д.-і. Ьатзаз, Ьаігезі;
/ >

авест.га.гуа; , у  у  ̂ of. Anas - качка походить від пра-

ocHoBH*Anat і мас споріднені форми в багатьох мовах: Д. В. н.

anut, д. сканд. ond, д. сакс, anad, д. прус, antis, д.-і. atih -



водяний птах, нім. Ente. ІЬряд з стародавнім фондом у цій 

групі, значний пласт орнітонімів сформувався в період самос­

тійного існування латинської мови- № gallus - півень (форма 

жін. роду galliпа - курка). Спочатку слово асоціювалось а 

"галльський", але сучасні етимологічні розробки відносять 

gallus до групи звуконаслідувальних утворень, в основі яких 

леяить корінь *gar-. Звуконаслідувальною е назва перепела 

coturnix, утворена аа допомогою суфікса -гпіх. З давнини ут­

римували в Італії свійських голубів білого кольору, які іме­

нувались columbus (жін. р. ооїшЬа), а також ловили диких лі­

сових птахів - palumbus. Латинська основа відмічена в назві 

дикого голуба в сучасних-романських мовах: фр. pigeon, fen.

pal ота, it. ріооіопе, порт. ропі». З І ст. до н. е. в Римі 

почали утримувати в помістях велику кількість павичів. Назва 

цього птаха pavus (pavo) була эаповичена через грецьке посе­

редництво із східних мов. В європейських мовах назва павича 

починається з букви р, нр свідчить про те, up Європа запози­

чила це слово з Апеннін. Напр.: анг. peacock, нім. Pfauhajin, 

фр. раоп, ісп. pavon-, іт. pavone, порт, pavao, чеш. pav, болг. 

паун, рос. павлин. Як свійські птахи з давніх часів відомі 

attagen - рябчик, perdix - куропатка, phasianus - фазан.

Серед-водоплавних птахів наава журавля належить до ін­

доєвропейської епохи. Латинський орнітонім grus споріднений
' V»

в ЛИТ. gerve, лти. dzSrve, д. прус, gerve, кімер.

garan, д. в. н. kranuch, нім. Kranich, а також д.-і. jarate - 

співає,кличе, д. в. н. kerran- кричати. Дослідники, крім того, 

вказують на зв'зок слова з і.-е. коренем *ger - хрипко кри­

чати. На позначення лебедя було дві назви: латинська оіог і 

запозичена з грецької мови oyonus. Орнітонім olor повія-
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ауетьон в основою *elcr із значенням білого кольору. Але з 

розвитком мови оіог було витіснено грецьким найменуванням 

oycnus, яке згодом ввійшло в сучасні романські мови: фр. 

cygnus, іт. oigno, іеп. ,порт. oisne. Переважна більшість назв 

водоплавних птахів пізні за походженням і виникли за рахунок 

ресурсів латинської мови. Це ’Сіоопіа - лелека, fulioa - 

лисуха довгохвоста, gavia - чайка, mergus - нирець, inotaoila

- вертигузка. В аналізованій групі орнітонімів велика кіль­

кість грецьких запозичень: himantopus - ходуличник, phala-

огооогах - баклан, phoenіcopterus - рожевий фламінго,porphy- 

гіо - султанка. ЛСГ назв нічних птахів кількісно невелика. 

До її складу ввійшли латинські за походженням номінації: 

bubo - пугач, nootua - сич, ulula - Лісова сова, avis inoen- 

daria - Сіра coea.oapritnulgus - дрімлюга Розширили цю групу 

латинізовані грецькі вапозичення: otus - вухата сова, scops - 

Сова-сплюшка,striк - сипуха Серед співочих і лісових птахів 

виділяється жайворонок, назва якого alauda була запозичена з 

однієї ів галльських мов і згодом витіснила латинські найме­

нування galerita та cassita Розширюють склад даної групи 

назви ворона - corvus та ворони - оогпіх, що походять від 

ввуконаслідувального кореня *ker-, (*kr-) і мають споріднені 

форми в інших мовах: д.-і. karavah, гр. ic o p jf  - ворон,

- ворона, д. в. н. hraban - ворон, lu'uon - ворона, д. нори. Іігокг, 

англосакс, hroo, лит. krauklys - ворона, лтш. krauklis - ворон, 

ст. слав, крукъ. В романських мовах назва ворона походить від 

латинського oorvus: фр. oorbeau, ієн. ouervo, і Т., порт, coi-vo, 

рум. ooiv, В стародавніх пам'ятках відмічені також назви ін­

ших птахів: lurundo - ластівка, ououlus - зозуля,fringі 11а - 

аяблик, lusoinia - соловей,рааьег - Горобець,sturnus - шіш:,
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gaia - сойка, pica - сорока. В романських мовах: фр. gaei,

іт. gazza, ісп. gayo, порт, gaio, рум. gaita - сойка; 

фр. pie, 1т. pica, ісп. ріаріа, порт, pega - сорока. 

Більшість проаналізованих латинських орнітологічних най­

менувань закріпилася в романських мовах як загально­

вживані слова, багато а них ввійшло до сучасної при­

родничої термінології.

Другий роаділ дисертації ” Номінація в сфгрі ла­

тинської орнітологічної, лексики" присвячено анал і зу ос­

новних мотивів навивання птахів в латинській мові. В 

процесі розвитку мови виник цілий комплекс мотивуваль­

них ознак, ва якими птахи відрізняються від денотатів 

інших ЛТ.Г, В основу найменувань конкретних предметів, 

птахів в тому числі, можуть бути покладені властивості

або самих цих предметів ( пряма номінація ), або ж 

властивості інших реалій, з якими предмети, іір імену­

ються, порівнюються (непряма номінація’'.

Більша частина латинських орнітологічних назв утворена 

"шляхом вибору овнаки. Принципи номінації за зовнішньою озна­

кою належать до найдавніших, оскільки назви, утворені за цим 

принципом віД9бражають початкові знання лвдини про природу. 

Так виникли назви птахів, які грунтуються на зорових, слухо­

вих відчуттях і відображають об’єктивні властивості означу­

ваних реалій. Порівняння окремих латинських назв птахів з 

найменуваннями в сучасних св{юпейських мовах свідчить про 

відносну аналогію принципів номінації в різних мовах.

Найбільшу групу латинських орнітонімів склали звуко­

наслідувальні найменування, оскільки спів, голос птаха - 

суттєві видові показники, їх можна розділити на такі групи:
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а) назви, цр являють собою безпосередні ономатопеї 

(звуконаслідування), де просто відтворюються звуки, харак­

терні для певних птахів: turtur - горлиця. В деяких випадках 

друга складова частина найменування зазнала фонетичних змін: 

bubo - пугач;

б) назви, в яких парні 'Звуконаслідувальні елементи

поєднані з словотвірними засобами латинської мови,як правило 

суфіксами: ououlus - зозули, querquedula - чирок, ulula -

лісова сова;

в) опосередковані назви, в яких голос передасться ва 

допомогою семантики дієслівних коренів, а черев те в самій 

назві не відображено індивідуальність птаха- but.Id - бугай 

(птах), oavaniujs - сич, оіоопіа - лелека, ooturhl* - Пере­

пел, hirundo- ластівка, gallus - півень.

В основу номінації деяких птахів покладено характерну 

для них зовнішню ознаку, ар впадає в очі при першому зна­

йомстві з денотатом. Це забарвлення всього пір’я птаха або 

окремих частин його тіла: aquiia - орел, milvus - коршун

(чорний колір); avis ioterus.galbulus - назви іволги (лювїо- 

зелений колір); atrioapilla - славка ( букв, чорний верх го­

лови). Подібні орнітоніми е в сучасних мовах: анг. red wind - 

червоний дріад; нім. Schwarzdrossel - чорний дрізд; фр. і 

rouge-queue - горихвістка; рос. малиновка Близькими по мо­

тивації с назви,lip відображають особливості будови тіла ПТа- 

№ avis galerita або galerita - чубатий жайворонок (букв. 

Чубатий лтаХ). glottis - крутиголовка (букв. язик).

Велику групу склали орнітологічні найменування, утворе­

ні, від назви місця найбільш частого перебування птаха, його 

гніздування, тобто типового біотопу: Іеггаїюоіа - степовий



жайворонок (terra - вемля), hirundo riparia, riparlola - бе­

регова ластівка (ripa * берег). В сучасних мовах: анг. march 

owl - болотна сова, him. Vasserschwalbe - берегова ластівка, 

фр. aigle de mer - морський орел, рос. каменка, укр. вільшанка.

Для деяких латинських орнітонімів ознака "місце перебу­

вання" зливається з ознакою " характер добування поживи чи 

харчування": anatarіа - орел-крикун (anas - качка),арі astra - 

бджолоїдка (аріз - бджола), ossifraga - ягнятник-бородач 

(букв, костолом). В сучасних мовах: анг. bee-eater - щурка; 

him. Schangenadler - орел-8МіЄїД; фр. guepier - осоїд; рос. 

кедровка; укр. орел-перепелятник.

Певна кількість навв птахів відображає характерні дії, 

рухи,повадки: motacilla.oauda tremula - трясогузка, gravipes

- дрофа (букв, важкі ноги), mergus - нирець. Невелике число 

номінацій є похідними від іменників, що називають часові ха­

рактеристики і мають значення найбільшої добової активності 

птаха: noctua - сич (пох - ніч).acoipiter nocturnus - нічний 

яструб, corvus nocturnus - нічний ворои. Сучасні назви: анг. 

night-owl - нічна сова; нім, Nachtschwalbe - нічна ластівка; 

рос, полуночник, ночник - назви дрімлюги.

Значний пласт орнітолекеем в латинській мові складають 

метафоричні найменування, де невідомий раніше птах розкрива­

ється через особливості або дії назви іншого,раніше відомого 

денотата. В цьому випадку виникає лексична одиниця за прин­

ципом непрямої номінації, яка безпосередньо не відображає 

властивостей птаха. В латинській орнітолексиці зустрічаються 

метафоричні назви перенесені з неживих предметів, форма яких 

нагадує форму окремих частин тіла: falco - сокіл (форма кіг­

тів птаха нагадує серп, falx - серп, коса); truo - пелікан
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(птах а широким дзьобом, trua - черпак, супова ложка).

В деяких випадках основою переносу служить подібність 

крику птаха до крику тварин: taurus - бугай (taurus - бик),

або подібність повадок птахів на характер поведінки людей: 

re*uius - кородьок ( гех - цар ), rusticula - рябчик 

(rusticula- селянка), senator - 'Йіла чайка з важкою, повіль­

ною ходою. Перенесення назв тварин на птах і.» характерно і 

для сучасних мов: анг. fox-sparrow - качка- мандаринка; нім.

Wasserrochr - бугай, фр. chat huant - вухата сова.

Рад найменувань птахів пов’язаний з забобонами, невмін­

ням пояснити явища в навколишній природі: caprimulgus -

дрімлюга (вірили, ар птах вночі видове ків), strix - сипуха 

(букв, відьма), monedula - галка (букв, та, що їсть монети).

В третьому розділі "Семантико-словотвірна структура по­

хідних, мотивованих латинськими назвами птахів" розкривають­

ся особливості дериваційних процесів, визначаються семантика 

утворень і словотвірні можливості даної лексичної єдності.

В групу дериватів назв птахів входять власні та за­

гальні назви, різноманітні ва своєю семантикою демінутиви, 

прикметники, дієслова та прислівники. їх лексична структура 

виражається в поєднанні основи з словотвірним суфіксом.

Словотвірні суфікси за своїм значенням поділяються на 

такі групи: суфікси найменування особи, суфікси з емоційним 

і зменшувальним значенням, суфікси матеріальних предметів.

В галузі латинської орнітолексики найменування особи 

утворені за допомогою суфікса -arius. Цей суфікс спочатку 

вживався для утворення прикметників, щ характеризували рід 

діяльності людини. Згодом процес субстантивації призвів до 

того.щз суфікс став фуккціснувати і як субстантивний. Похідні

ч



на -arlus представлені іменниками чоловічого роду і означа­

ють особу, яка займається доглядом, ловлею чи продажем пта­

хів: aviarius - птахівник; anserarius - Сторож гусей; gali- 

narius - куровод; oolumbarius - власник свійських голубів.

Деривати,утворені ва допомогою суфікса -агіиш,означають 

■і місце утримання птахів, місце найбільшого скупчення птахів в 

лісі. За походженням іменники 8 суфіксом -artum є субстанти- 

вованими формами середнього роду прикметників на -arius: 

aviarium - пташник; avitiiim - птаство,порода птахів; ansera- 

rtum - гусиний двір; columbarium - голуб’ятня; gallinarium - 

курятник; oicnarium - місце, куди зліталось багато лелек. В 

деяких європейських мовах: анг. -агу, granary; нім. -artum, 

Aquarium; фр. -аі, -re, ler, greftier; рос. -ариум, аквариум, 

-арий, гербарий.

В утворенні демінутивів використовувались різні суфік­

си, але найуживанішими були два: -ulus 1 -oulus. На семан­

тичну характеристику демінутивних утвог нь впливає твірна 

основа і в деякій мірі контекст. Демінутиви в галузі латин­

ської орнітолексики переважно мають значення позитивної емо­

ційної оцінки: avioula - пташечка, anseroulus - гусенятко̂

colurtbulus - голубок, oolumbula - голубка, lusoiniola - 

соловейко. Невелика кількість демінутивів овначають малень­

ких або молодих птахів: cornicula - вороненя, gallinula -

курочка, noctucuia - маленька сова.

Серед латинських орнітологічних найменувань виділяються 

складні номінації. Ця група небагаточислена, бо в латинській 

мові словоскладання не набуло поширення. Структурно такі ор­

ні тон і ми складаються з іменника і прикметника або дієслова: 

gravipes - дрофа ( букв, важкі ноги ); ficedula - славка
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(ficus - смоква, edo, are - їсти ). Деривати, одним а компо­

нентів яких с назва птаха, утворені способом чистого скла­

дання. їх словотвірне значення зводиться до об’єднання в 

одне ціле значень мотивуючих основ:galliciriiuir, (gallus+eano)

- спів півня на світанку, світанок; aquilifer (aquila+ferro)

- знаменоносець. «

В утворенні прикметників найпродуктивнішими виявилися 

суфікси -inus, а також -агіш, особливістю якого е здатність 

утворювати не тільки іменники, а й прикметники. Деривати 8
а

вказаними суфіксами означають„властивий птахам: anatarius -

качиний, gallnarius - куриний, aquilinua - орлиний.

Деякі навви птахів виступають як твірна основа для ут­

ворення відіменних дієслів. Так, найменування птахів, щр ха- 

рактеризушься певними особливостями поведінки, мотивують 

похідні дієслова в лексико-словотвірним значенням " бути 

подібним на когось": acoipitro, are - розривати здобич, як

яструб; columbor, агі - цілуватися, як голубки.

У висновках сформульовані загальні підсумки вивчення 

орнітологічної лексики латинської мови.

1. На різних етапах свого формування орнітологічна 

лексика являє собою певним способом організовану терміно­

логічну систему, результат досить окладного і тривалого 

історичного процесу. Ця група слів хронологічно неоднорідна: 

частина 8 них архаїчні, інші, навпаки, відносно півні за по­

ходженням. До найдавнішого шару найменувань птахів можна 

віднести назви, що належать до індоєвропейської епохи: 

(anser, grus, turdus). Значна кількість орнітонімів виникла 

в період самостійного існування латинської мови (columbus, 

gallua, hirundo). Серед запозичень найбільша питома вага
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слів грецького походження. Більшість із проаналізованих 

лексичних одиниць ввійшли в сучасну природничо-наукову 

термінологіє, багато стали надбанням словникового фонду 

європейських мов, насамперед романських.

2. Найбільш поширеним способом номінації в даній групі

найменувань є номінація шляхом визначення однієї з ознак ре­

али. Основні принципи номінації обумовлені позамовними фак­

торами і пов’язані 8 найбільш суттєвими біологічними 

відмінностями птахів: особливостями голосу, забарвленням

оперення, формою тіла (або його Частин), місцем гніздування. 

Всі ці ознаки можуть бути представлені у вигляді специфічно­

го для цієї лексичної категорії комплексу семантичних моде­

лей, часто спільного для генетично різних мов.

3. В ході словотвірної номінації утворилась структура 

похідних, яка виражає понятійну категорію особи, найменуван­

ня дії, місця, має значення емоційного забарвлення, вменшу- 

ваності, властивостей, якості. Як баз: j дериватів виступає 

твірна основа, яка вказує на те, що лежить в основі наймену­

вання, а ономасіологічною овнакою є суфіксальні морфеми, щр 

уточнюють або конкретизують базис. Ряд латинських слв- 

вотвірних суфіксів внайшли подальший розвиток в романських 

мовах, а також в термінології ( зоології, медицині, юриспру­

денції).
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В диссертации представлено исследование латинской 

орнитологической лексики и определена роль этой группы наи­

менований в становлении естественнонаучной терминологии. 

Латинские названия птиц, которые войди в іексический сослав 

современных европейских языков, со времени систематизации их 

Карлом Линнеем, стали основой для создания международной 
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